
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 7mm BR Rem

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 7mm BR Rem
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012778
Mfr. No.: 3200001
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full
Length Die 7/8 Full Length Die 7mm BR Rem

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Full Length Die 7/8 Full Length Die 7mm BR Rem. Diese Anleitung
soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen
sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von erwachsenen Benutzern verwendet wird, die mit der
Handhabung von Waffen und der entsprechenden Ausrüstung vertraut sind.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung und ersetzen Sie es bei Bedarf.
Achten Sie auf Rückrufinformationen, die über die EU Safety GatePlattform bereitgestellt werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der
Benutzung des Produkts.
Stellen Sie sicher, dass die Presse stabil und sicher ist, bevor Sie mit dem Kalibrieren der Patronenhülsen
beginnen.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen, um Stürze und Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um die Exposition gegenüber schädlichen
Dämpfen zu minimieren.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Presse oder das Die gelangen, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Montieren Sie das Full Length Die sicher in Ihrer Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Sicherungsmutter richtig angezogen ist, um eine stabile Position des
Lagers zu gewährleisten.

Benutzung:

Schieben Sie die Patronenhülse vorsichtig in das Die.
Achten Sie darauf, dass die Hülse vollständig in das Lager eingeführt ist, bevor Sie mit dem Kalibrieren
beginnen.
Ziehen Sie die Hülse langsam und gleichmäßig aus dem Lager, um eine korrekte Kalibrierung des
Halses zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Hülse auf korrekte Form und Halsanspannung, bevor Sie mit dem nächsten Schritt
fortfahren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie defekte oder beschädigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, um Unterstützung, Ersatzteile oder
Zubehör zu erhalten. Halten Sie die Artikelnummer bereit, um den Prozess zu erleichtern.



Diese Sicherheitshinweise sind gemäß den EURichtlinien für Produktsicherheit erstellt worden. Es ist wichtig, dass
Sie sich der potenziellen Gefahren bewusst sind und alle empfohlenen Sicherheitsvorkehrungen befolgen, um eine
sichere Nutzung des Full Length Die 7/8 Full Length Die 7mm BR Rem zu gewährleisten.
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Full Length Die 7/8 Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 for your reloading needs. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use of this product. Please read and follow these guidelines carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the reloading process before using this die.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when reloading ammunition.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Store the die in a safe place, out of reach of children and pets.
Regularly inspect the die for signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Use this die only for the intended purpose of resizing cartridge cases.
Do not exceed the recommended load specifications for your reloading equipment.
Ensure that the die is properly secured in the press before use.
Avoid placing hands or fingers near moving parts during operation.
If you experience any unusual resistance or difficulty while using the die, stop immediately and inspect for
issues.
Always keep the work area well ventilated to avoid inhaling any dust or particles generated during reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Secure the die in the reloading press using the provided lock nut.
Ensure that the die is aligned correctly with the press ram.
Check that the removable expander and primer ejector pin are properly installed.

Usage:

Insert the cartridge case into the die.
Apply steady pressure to the press handle to resize the case.
The neck of the case will be calibrated from the inside as it is pushed out of the die.
After resizing, check the neck tension to ensure it meets specifications.
If necessary, replace the spindles, expander, or ejector pin with minimal effort.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition or reloading materials in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Full Length Die 7/8, please consult the user manual or contact the
manufacturer directly. Ensure you have the article number for easier reference.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your Full Length Die 7/8. Always prioritize safety and stay informed about best practices in ammunition reloading.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 7/8 7mm BR Rem

Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 7mm BR Rem. Este producto está diseñado para dimensionar el
casquillo del cartucho a longitud completa de manera segura y eficiente. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
por favor, sigue estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de la instalación y uso.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza el die solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto que consideres inseguro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por piezas móviles durante el uso.
Posibilidad de mal funcionamiento si el die está dañado o mal instalado.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Siempre usa gafas de seguridad al trabajar con el die.
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente fijadas antes de operar el die.
No fuerces el die si sientes resistencia; revisa si hay obstrucciones.
No utilices el die si notas alguna pieza dañada o desgastada.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Si eres principiante, considera recibir capacitación antes de usar el die.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el die en la prensa de recarga.
Ajusta la tuerca de bloqueo para asegurar el die en su lugar.
Verifica que el expansor y el pin expulsor estén correctamente instalados.

Uso:

Introduce el casquillo del cartucho en el die.
Realiza el proceso de calibración al presionar el casquillo hacia abajo.
Extrae el casquillo del die y verifica que el cuello esté calibrado correctamente.
Repite el proceso según sea necesario.

Mantenimiento:

Limpia el die después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Reemplaza cualquier pieza desgastada o dañada de inmediato.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el die y sus componentes de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
No tires el die en la basura común si contiene piezas que puedan ser consideradas peligrosas.
Consulta las directrices locales para la eliminación de productos de metal y componentes de maquinaria.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto, consulta el manual del producto o busca
asistencia en línea. Recuerda que puedes reportar productos inseguros a las autoridades competentes y verificar
actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour le Die de Recalibrage Full
Length 7/8 7mm BR Rem

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Recalibrage Full Length 7/8 7mm BR Rem. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous
fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit, conformément à la réglementation
générale de l'UE sur la sécurité des produits (GPSR). Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le
produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de modifier le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez les instructions supplémentaires dans le manuel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation du die pour éviter les blessures aux yeux.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les éraflures.
Assurezvous que la presse est correctement fixée avant d'utiliser le die.
Ne forcez pas l'étui de cartouche dans le die; cela pourrait causer des dommages au produit ou des
blessures.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die:

Fixez le die dans la presse à l'aide de l'écrou de verrouillage.
Assurezvous que le die est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation:

Insérez l'étui de cartouche dans le die.
Poussez l'étui dans le die en exerçant une pression uniforme.
Retirez l'étui du die pour vérifier le calibrage du col. L'étui doit être correctement dimensionné et formé.
Si nécessaire, remplacez l'expandeur ou la goupille d'éjection en suivant les instructions du manuel.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets et suivezles.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le contact approprié
indiqué dans le manuel ou sur l'emballage.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Die de
Recalibrage Full Length 7/8 7mm BR Rem. Pour toute information complémentaire, veuillez vous référer au manuel
fourni.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full Length Die
7/8 Full Length Die 7mm BR Rem

Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 Full Length Die 7mm BR Rem. Questo die è progettato per dimensionare
i bossoli a lunghezza completa, garantendo prestazioni ottimali durante il ricaricamento delle munizioni. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un'area ben ventilata e sicura.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando utilizzi il die.
Mantieni il die e gli accessori fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il die e i suoi componenti per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il die se è danneggiato o se non funziona correttamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il die, leggi attentamente il manuale e le istruzioni di installazione.
Assicurati che il die sia correttamente installato nella pressa di ricarica prima dell'uso.
Non forzare il bossolo nel die; applica una pressione uniforme e controllata.
Non tentare di modificare o riparare il die senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Utilizza solo componenti e accessori originali forniti dal produttore per garantire la compatibilità e la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Rimuovi il die dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Fissa il die nella pressa di ricarica utilizzando il dado di bloccaggio, assicurandoti che sia saldamente in
posizione.
Regola l'altezza del die in modo che il bossolo possa essere inserito e rimosso facilmente.

Utilizzo del Die:

Inserisci il bossolo nel die e applica una pressione uniforme per dimensionarlo.
Dopo il dimensionamento, estrai il bossolo dal die. Il collo del bossolo verrà calibrato durante questo
processo.
Se necessario, sostituisci l'espansore o il perno espulsore seguendo le istruzioni fornite nel manuale.

Manutenzione:

Pulisci il die regolarmente per rimuovere polvere e residui.
Controlla il die e i suoi componenti per eventuali segni di usura e sostituisci i pezzi danneggiati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il die e i suoi componenti secondo le normative locali per i rifiuti industriali.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente; assicurati di utilizzare i contenitori di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, assistenza o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto
dell'UE fornito con il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di articolo per facilitare la tua richiesta.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Full
Length Die 7/8 Full Length Die 7mm BR Rem. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania Die FL 7/8

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Die FL 7/8 Full Length Die 7mm BR Rem. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że zapoznałeś się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny die i komponentów, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z serwisem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że die jest prawidłowo zamocowane w prasie przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj modyfikować die ani jego komponentów.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami die podczas użytkowania i konserwacji.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy podczas formowania łuski, natychmiast przerwij pracę i sprawdź
instrukcje.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja die

Upewnij się, że prasa jest wyłączona i nie jest pod napięciem.
Zamocuj die w prasie, używając nakrętki blokującej, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy die jest prawidłowo ustawione i nie ma luzów.

Użytkowanie die

Włóż łuskę naboju do die, upewniając się, że jest dobrze umiejscowiona.
Powoli wciśnij łuskę do die, aby przeprowadzić kalibrację.
Po zakończeniu procesu, wyjmij łuskę i sprawdź, czy szyjka została prawidłowo uformowana.

Konserwacja die

Regularnie sprawdzaj stan wrzecion, ekspandera i bolca wyrzucającego.
W razie potrzeby wymień uszkodzone komponenty zgodnie z instrukcją obsługi.
Przechowuj die w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że die i jego komponenty są utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do ogólnych pojemników na śmieci, jeśli są one objęte szczególnymi przepisami.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z
lokalnym punktem obsługi klienta.

Podsumowanie



Zastosowanie się do powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z Die FL 7/8 Full
Length Die 7mm BR Rem. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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Turvaohjeet: Full Length Die 7/8 Full Length Die 7mm
BR Rem

Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 7/8 Full Length Die 7mm BR Rem tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja asianmukaisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä ylimääräisten esineiden olemista työskentelyalueella.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, estääksesi mahdolliset vahingot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä FLdietä vain suositeltujen patruunakuorien kanssa. Vääränlaisten kuorien käyttö voi aiheuttaa vaurioita
tai onnettomuuksia.
Varmista, että die on oikein asetettu puristimeen ennen käyttöä. Tarkista lukitusmutterin tiukkuus.
Älä koskaan yritä puristaa patruunakuoria, jotka ovat vaurioituneet tai jotka eivät ole yhteensopivia dieen
kanssa.
Ole erityisen varovainen, kun käsittelet irrotettavaa laajentajaa ja primerin poistopinniä. Varmista, että ne ovat
kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä FLdie puristimeen ja varmista, että se on tukevasti paikoillaan.
Aseta lukitusmutteri tiukasti dieen ympärille varmistaaksesi sen oikean asennon.
Tarkista, että irrotettava laajentaja ja primerin poistopinni ovat oikein asennettuja.

Käyttö:

Työnnä patruunakuori dieen. Varmista, että kuori on täysin dieen sisällä.
Kalibrointi tapahtuu automaattisesti, kun kuori poistuu dieestä. Varmista, että kuoren kaula kalibroidaan
oikein.
Tarkista, että kaulan jännitys on oikea ennen seuraavaa käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai rikkoutuneet osat paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tai niiden osia tavalliseen sekajätteeseen. Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden
hävittämiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Tämän käyttöohjeen noudattaminen auttaa sinua käyttämään Full Length Die 7/8 Full Length Die 7mm BR Rem
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista aina noudattaa yleisiä turvaohjeita ja erityisiä varotoimia käytön aikana.
Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8 Full
Length Die 7mm BR Rem

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 7/8 Full Length Die 7mm BR Rem. Denna produkt är avsedd för att forma hylsor i
full längd och är utrustad med en avtagbar expander samt en integrerad tändhattutkastarpinne. För att säkerställa
säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och hud under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Använd inte produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Håll alltid händerna borta från rörliga delar under användning.
Följ noggrant kalibreringsinstruktionerna för att undvika oönskade resultat.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:

Fäst die i pressen och justera positionen med låsmuttern.
Kontrollera att die sitter fast ordentligt innan användning.

Användning av die:

Tryck in hylsan i die för kalibrering.
Hylsans nacke kalibreras från insidan när den dras ut ur die.
Byt ut spindlar, expander och utkastarpinne vid behov.

Underhåll:

Rengör die efter varje användning för att säkerställa långvarig funktion.
Kontrollera och byt ut slitna komponenter för att undvika skador.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren av produkten. Se till att ha produktens
artikelnummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av Full Length Die 7/8
Full Length Die 7mm BR Rem.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Full
Length Die 7/8 Full Length Die 7mm BR Rem

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 7/8 Full Length Die 7mm BR Rem. Tento produkt je navržen pro
formování nábojnic na plnou délku a je vybaven odnímatelným expandérem a integrovaným vytlačovacím pinem na
zápalky. Aby bylo zajištěno bezpečné používání tohoto výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní
pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že používáte die pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti a zkušenosti.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před použitím se ujistěte, že je die správně nainstalováno a upevněno v lisu.
Při kalibraci nábojnice dbejte na správné umístění die a použití zajišťovací matice.
Při manipulaci s nábojnicemi a výměně komponentů noste ochranné brýle.
Nikdy nepoužívejte die, pokud je znečištěné nebo poškozené.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy během používání, okamžitě přestaňte a zkontrolujte výrobek.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Zkontrolujte, zda je die čisté a nepoškozené.

Instalace:

Upevněte die do lisu pomocí zajišťovací matice.
Zkontrolujte, zda je die správně zarovnáno a pevně uchyceno.

Použití:

Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a opatrně stlačte nábojnici, dokud nedosáhne správné kalibrace.
Sledujte, zda nedochází k jakýmkoli abnormalitám během procesu.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte a vyměňujte opotřebované komponenty (vřetena, expandér, vytlačovací pin).
Udržujte die v čistotě a suchu.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Zvažte recyklaci komponentů, pokud je to možné.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace a podporu ohledně tohoto výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici číslo článku pro snadné vyhledání.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Full Length Die 7/8 Full Length Die 7mm BR
Rem. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a přejeme vám úspěšné používání našeho výrobku.


